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NOTES

Notes to Introduction

' This is the central idea in Holden Furber, ‘Asia and the West as Partners before
“Empire” and after’, JAS 28/4 (1969), 711-21; see also id., Rival Empires of Trade in the
Orient, 1600-1800 (Minneapolis: University of Minnesota Press, 1976).

? Barbara Watson Andaya, 70 Live as Brothers: Southeast Sumatra in the Seventeenth and
Eighteenth Centuries (Honolulu: University of Hawaii Press, 1993), xiv (citation).

* Jiirgen Osterhammel, Die Entzauberung Asiens: Europa und die asiatischen Reiche im
18. Jahrhundert (Munich: Beck, 1998).

“John Anderson, English Intercourse with Siam in the Seventeenth Century (London:
Kegan Paul, Trench, Triibner & Co., 1890), 389-90; E. W. Hutchinson, Adventurers in
Siam in the Seventeenth Century (London: The Royal Asiatic Society, 1940), 192.

> The view of the eighteenth century as a period of decline has often been applied not
only to Ayutthaya but to most parts of South-East Asia. See the comment by David K.
Wyatt, “The Eighteenth Century in Southeast Asia, in Leonard Blussé¢ and Femme
Gaastra (eds.), On the Eighteenth Century as a Category of Asian History: Van Leur in
Retrospect (Aldershot: Ashgate, 1998), 39-55, esp. 40.

¢ Dirk van der Cruysse, Siam and the West 1500-1700, tr. Michael Smithies (Chiang
Mai: Silkworm Books, 2002), xvii-xviii. (First published in French 1991.)

7 George Vinal Smith, The Dutch in Seventeenth-Century Thailand (Illinois: Centre for
Southeast Asian Studies, 1977).

® Han ten Brummelhuis, Merchant, Courtier and Diplomas: A History of the Contacts
between The Netherlands and Thailand (Lochem-Gent: De Tijdstroom, 1987).

° Dhiravat na Pombejra, ‘A Political History of Siam under the Prasatthong Dynasty,
1629-1688” (Diss., University of London, 1984); id., Ayutthaya at the End of the
Seventeenth Century: Was There a Shift to Isolation?’, in Anthony Reid (ed.), Southeast
Asia in the Early Modern Era: Trade, Power, and Belief (Ithaca, N.Y.: Cornell University
Press, 1993), 250-72; id., ‘Princes, Pretenders, and the Chinese Phrakhlang: An Analysis
of the Dutch Evidence Concerning Siamese Court Politics, 1699-1734’, in Blussé and
Gaastra (eds.), On the Eighteenth Century, 107-30; see also the short analysis of Ayutthayas
trade in the first half of the eighteenth century, especially the difficult 1730s, in Remco
Raben and Dhiravat na Pombejra, ‘Tipping Balances: King Borommakot and the Dutch
East India Company’, in id. (eds.), In the Kings Trail: An 18th Century Dutch Journey to
the Buddha’s Footprint; Theodorus Jacobus van den Heuvels Account of his Voyage to Phra
Phutthabat in 1737 (Bangkok: The Royal Netherlands Embassy, 1997), 63-79, esp. 64-6,
69-70. The difficulties in foreign trade did not necessarily affect the cultural prosperity of
King Borommakot’s reign (r. 1733-1758).

" For example, W. A. R. Wood, A History of Siam (Bangkok: Chalermnit Bookshop,
1959), 194-215; Rong Syamananda, A History of Thailand (Bangkok: Chulalongkorn
University/Thai Wattana Panich, 1977), 72-82.

"' Smith has emphasized that, during the period between 1664 and the early 1680s, the
VOC and the Ayutthayan court enjoyed a fine relationship. Smith, The Dutch, 41.
Vilailekha Thavornthanasan has shown that King Narai’s decision to move his court far-
ther inland to Lopburi and to favour the French in the 1670s was personal rather than
political (that is, fear of a Dutch threat). Vilailekha Thavornthanasan, “The Role of
Lopburi during the Reign of King Narai, A.D. 1656-1688’, in Ronald D. Renard (ed.),
Anuson Walter Vella (Honolulu: University of Hawaii at Manoa, Center for Asian and
Pacific Studies, 1986), 134-55. Nidhi Aeusrivongse has convincingly explained that King
Narai used foreigners in his service to counterbalance the power of indigenous adminis-
trative officials. His explanation emphasizes internal politics—instead of tie contacts with
the West—as a moving force in the history of the period. Nidhi Aeusrivongse, kan muang
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thai samai phra narai [Thai Politics during King Narai’s Reign] (1980; repr., Bangkok:
Matichon, [1996]).

12 Dhiravat na Pombejra, “The Dutch-Siamese Conflict of 1663-1664: A Reassessment’,
in Leonard Blussé (ed.), Around and About Formosa: Essays in Honor of Professor Tsao Yung-
ho (Taipei: Ts'ao Yung-ho Foundation for Culture and Education, 2003), 291-306, esp.
305-6.

1* Jeremy Kemp, Aspects of Siamese Kingship in the Seventeenth Century (Bangkok: Social
Science Association Press of Thailand, 1969), 8.

' Dhiravat na Pombejra, Siamese Court Life in the Seventeenth Century as Depicted in
Eurapean Sources (Bangkok: Faculty of Arts Chulalongkorn University International Series
No. 1, 2001).

15 Eleanor Gibson, Principles of Perceptual Learning and Development (New York: Mere-
dith Corporation, 1969), 3-4, 13-17.

' Jurrien van Goor, ‘Introductior’, in id. (ed.), Trading Companies in Asia 1600-1830
(Utrecht: HES, 1986), 9-17, esp. 10.

7 Anthony Reid, Southeast Asia in the Age of Commerce, 1450-1680, 1: The Land below
the Winds (New Haven: Yale University Press, 1988) and II: Expansion and Crisis (New
Haven: Yale University Press, 1993). Reid has emphasized the significance of trade and
other ‘maritime intercourse’ in the historic integration processes of South-East Asia.

"* David K. Wyatt, ‘King Borommakot, his Court, and their World’, in Raben and
Dhiravat (eds.), In the King’s Trail, 53-62, esp. 55.

" David Cannadine, ‘Introduction: Divine Rites of Kings’, in id. and Simon Price
(eds.), Rituals of Royalty: Power and Ceremonial in Traditional Societies (Cambridge:
Cambridge University Press, 1987), 1-19. Cannadine suggests a functional relationship
between ‘power and pomp’ in the way that ‘pomp’ often serves as an instrument of power
used for representing, demonstrating, and hence reifying power itself.

* NA, Collectie Hudde, no. 5, Consideratién van Van Beuningen, cited in Femme
Gaastra, The Dutch East India Company: Expansion and Decline (Zutphen: Walburg Pers,
2003), 57.

2 George Winius and Markus Vink, The Merchant-Warrior Pacified: The VOC (The
Dutch East India Company) and its Changing Political Economy in India (Delhi: Oxford
University Press, 1991).

2 Reinout Vos, Gentle Janus, Merchant Prince: The VOC and the Tightrope of Diplomacy
in the Malay World, 1740-1800 (Leiden: KITLV Press, 1993).

» See also Jurrien van Goor, A Hybrid State: The Dutch Economic and Political
Network in Asia’, in Claude Guillot, Denys Lombard and Roderich Ptak (eds.), From the
Mediterranean to the China Sea (Wiesbaden: Harrassowitz Verlag, 1998), 193-214.

% Ibid. 1-2.

 Jonathan 1. Israel, The Dutch Republic: Its Rise, Greatness, and Fall, 1477-1806
(Oxford: Clarendon Press, 1998), 318-22.

% For the foundation and organization of the VOC, see Gaastra, The Durch East India
Company, Chapter 1.

7 For the VOC’s intra-Asian trade, see ibid., Chapter 4, esp. 108-24.

* The most recent literature increasingly emphasizes that adapting to local conditions
was an important factor in the Company’s success. See the analysis of the changing trends
in the VOC historiography in Jurrien van Goor, “The Dutch East India Company,
Merchant and King), in id., Prelude ro Colonialism: The Dutch in Asia (Hilversum:
Ultgeverij Verloren, 2004), 7-25.

» Leonard Blussé, Tissen geveinsde vrunden en verklaarde vijanden (Amsterdam: KNAW,
1999), here cited from the English version, Amongst Feigned Friends and Declared
Enemies’, http://www. 0s102000.uio.no, 2.

* For the analysis of traditional Chinese shipping routes in the China Sea and the
VOC’s attempts to use them, see Leonard Blussé, ‘No Boats to China: the Dutch East
India Company and the Changing Pattern of the China Sea Trade, 1635-1690°, MAS
30/1 (1996), 51-76, esp. 20-1.

3" Gaastra, The Dutch East India Company, 57; Van Goor, “The Dutch East India
Company, Merchant and King’, 24.
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32 A vast historiography has examined the relations between the VOC and the Asian
courts, earlier in terms of economic and political, and later increasingly concerning cul-
tural interactions, as well. See, for example, the recent articles in Dutch and English in
Elsbeth Locher-Scholten and Peter Rietbergen (eds.), Hof en handel: Aziatische vorsten en
de VOC 1620-1720 (Leiden: KITLYV, 2004).

3 This is the main idea in Leonard Blussé, ‘Queen among Kings, Diplomatic Ritual at
Batavia, in Kees Grijns and Peter J. M. Nas (eds.), Jakarta-Batavia (Leiden: KITLYV,
2000), 25-42.

* Blussé, Amongst Feigned Friends’, 9. For the European classification of sovereignty
of Asian states, see also C. H. Alexandrowicz, An Introduction to the Law of Nations in the
East Indies (16th, 17th, and 18th Centuries) (Oxford: Clarendon Press, 1967), 15-26.

% There are several explanations for the demise of the VOC. To sum up, whereas the
earlier historiography has seen the eighteenth century as the period of decline for the
VOC, the more recent literature suggests instead an alternating picture of internal degra-
dation and recovery or continuity. For this topic, see, for example, Gaastra, The Duzch East
India Company, 164-70; Els M. Jacobs, Koopman in Azié: De handel van de Verenigde Oost-
Indische Compagnie tijdens de 18de eeuw (Zutphen: Walburg Pers, 2000), 218-21.

% Peter Rietbergen, “Varieties of Asia? European Perspectives, c. 1600-c. 1800’, [tine-
rario, 3/4 (2001), 69-89, esp. 72-3.

7 Michael Adas, Machines as the Measure of Men: Science, Technology, and Ideologies of
Western Dominance (2nd ed., Ithaca: Cornell University Press, 1992), 22; Furber, Rival
Empires, 6.

% Furber asserted that the East India Companies and their servants were perhaps more
influential than European travellers and missionaries in laying foundations for the work
of the ‘Orientalists’. Furber, Rival Empires, 325.

% Rietbergen suggests that to a certain extent the VOC tried to play a role as a ‘vector
of culture’ and offered the demanding literary and influential Dutch public a knowledge
of the outside world from its archives. Peter Rietbergen, Japan verwoord: Nibon door
Nederlandse ogen, 1600-1799 (Amsterdam: Hotei Publishing, 2003), 188-9. For the his-
tory of the VOC’s publishing activities, see John Landwehr, VOC: A Bibliography of
Publications Relating ro the Dutch East India Company, 1602-1800, ed. Peter van der Krogt
(Utrecht: HES, 1991), XVII-XXX.

“ For instance, in the 1630s, several VOC trade directors were assigned the task of com-
posing a comprehensive account of the circumstances in the places at which they were sta-
tioned. Among the results were the famous descriptions of Japan by Frangois Caron, and
of Siam by Joost Schouten. The English versions appeared in the double volume A True
Description of the Mighty Kingdoms of Japan and Siam by Francois Caron and Joost Schouten,
tr. Roger Manley, ed. C. R. Boxer (London: Argonaut Press, 1935).

“ Nicolaas Witsen, for example, while Burgomaster of Amsterdam and a member of the
VOC executive boards made a study of Central Asia. He kept up a correspondence with
contemporary European intellectuals, including Leibniz. See Peter Rietbergen, “Witsen’s
World: Nicolaas Witsen (1641-1717) between the Dutch East India Company and the
Republic of Letters’, [tinerario, 2 (1985), 121-34.

“ For instance, at least twenty-five major descriptions of South Asia, fifteen of main-
land South-East Asia, twenty of the South-East Asian Archipelagos, and sixty of East Asia
appeared during the seventeenth century. Edwin J. Van Kley, ‘Asian Religions in
Seventeenth-century Dutch Literature’, Jtinerario, 3/4 (2001), 54-68, esp. 54. For a sur-
vey of early modern Dutch, and European, literature on Asia, see Donald E Lach, Asia in
the Making of Europe, 1: The Century of Discovery, Books 1-2, and II: A Century of Wonder,
Books 1-3 (Chicago: The University of Chicago Press, 1965, 1970 and 1977); Donald E
Lach and Edwin ]. Van Kley, Asia in the Making of Europe, I11: A Century of Advance,
Books 1-4 (Chicago: The University of Chicago Press, 1993).

“ Sixteenth-century European literature on Siam agrees that Siam was one of the most
affluent and powerful polities in the East and that its ruler was absolute, wealthy, and tol-
erant of foreigners and their religions. Among the most notable works which were pub-
lished in that century are Tomé Pires’ Suma Oriental and Mendez Pinto’s Peregrinagio (the
latter had been to Ayutthaya himself). See Donald F. Lach, Southeast Asia in the Eyes of
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Europe, the Sixteenth Century (repr., Chicago/London: The University of Chicago Press,
1968), 519-38.

# Shelly Elisabeth Errington, Meaning and Power in a Southeast Asian Realm (Princeton:
Princeton University Press, 1989), 4.

# Thai traditional law reinforced the concept of the arbitrary power of the king. See
Frank C. Darling, “The Evolution of Law in Thailand’, Review of Politics, 32/2 (1970),
197-218, esp. 200; Sarasin Viraphol, ‘Law in Traditional Siam and China: A Comparative
Study’, /SS 65/1 (January 1977), 81-136, esp. 85.

“ Dhida Saraya, ‘ayutthaya nai thana sunklang amnat kanmuang lae kanpokkrong
[Ayutthaya as a Centre of Political and Administrative Power]’, in Chatthip Nartsupha et
al. (eds.), sun suksa prawattisat Ayusthaya [The Ayutthaya Historical Study Centre]
(Ayutthaya: Ayutthaya Historical Study Centre, 1990), 55-79, esp. 55-6.

“ Robert Heine-Geldern, Conceptions in State and Kingship in Southeast Asia (Ithaca,
N.Y.: Cornell University, Department of Asian Studies, 1956), 10-11; David K. Wyatt,
Thailand: A Short History (repr., Chiang Mai: Silkworm Books, 2001), 67-74.

“ Errington, Meaning and Power, 139.

# Historically Theravada Buddhism provided a king with the legitimacy to rule as the
possessor of the highest karma (Buddhist concept of accumulated merit), which allowed
him to become a cakravartin (a universal wheel-turning Buddhist monarch). At the same
time, the Ayutthayan King had no problem in identifying himself as a bodhisattva (a
future Buddha) according to the Mahayana school, while styling himself with titles
derived from the Hindu gods. However, the king was obliged by the thammasat (the Mon-
influenced moral code) to rule with Buddhistic righteousness. For the cultural back-
ground of pre-modern Thai kingship, see Dhani Nivat, “The Old Siamese Conception of
the Monarchy’, in Collected Articles by H.H. Prince Dhani Nivat (Bangkok: The Siam
Society, 1969), 91-104; see also Sunait Chutintaranond, ‘Cakravatin: the Ideology of
Traditional Warfare in Siam and Burma, 1548-1605" (Diss., Cornell University, 1990).

* Dhiravat, ‘Crown Trade and Court Politics’, 131-2; id., “The Prasatthong Dynasty’,
99-100; Busakorn Lailert, “The Ban Phlu Luang Dynasty, 1688-1767: A Study of the
Thai Monarchy during the Closing Years of the Ayuthya Period’ (Diss., University of
London, 1972), 167-8, 176.

5! Busakorn, “The Ban Phlu Luang Dynasty’, 221.

2 Wyatt, Thailand, 107.

% Busakorn, “The Ban Phlu Luang Dynasty’, 192; Victor Lieberman, Strange Parallels:
Southeast Asia in Global Context, c. 800-1830 (Cambridge: Cambridge University Press,
2003), 299-302.

* Wyatt, ‘King Borommakot’, 54.

% Errington, Meaning and Power, 9-10.

56 I?)er('ilp, Aspects of Siamese Kingship, 10.

57 Ibid.

% Lorraine Gesick, “The Rise and Fall of King Taksin: A Drama of Buddhist Kingship’,
in id. (ed.) Centers, Symbols, and Hierarchies: Essays on the Classical States of Southeast Asia
(New Haven: Yale University Southeast Asia Studies, 1983), 87-105, esp. 88-9. In prac-
tice, a person cannot know whether or not his #2rma is to be exhausted. Therefore, a king
was always in implicit competition with potential rivals who might claim to have equal or
greater merit.

» H. G. Quaritch Wales, Ancient Siamese Government and Administration (repr., New
York: Paragon Book Reprint, 1965), 16; Akin Rabibhadana, The Organization of Thai
Society in the Early Bangkok Period, 1782-1873 (Ithaca, N.Y.: Cornell University Press,
1969), 40. Prince Dhani Nivat and Busakorn have emphasized that Buddhism was more
influential in shaping Ayutthayan kingship than the Hindu cult of divinity which was
used to bestow outward dignity. Dhani Nivat, “The Old Siamese Conception’, 101;
Busakorn, “The Ban Phlu Luang Dynasty’, 122-44.

% The VOC trade director, Jeremias van Vliet wrote that in their own provinces the gov-
ernors were treated like a king and that King Prasatthong kept his officials poor so as to
prevent them from revolting against him. Jeremias van Vliet, ‘Description of Siam’, in id.,

Van Vliets Siam, ed. Chris Baker et al. (Chiang Mai: Silkworm Books, 2005), 145-8. The
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VOC surgeon Engelbert Kaempfer, who visited Ayutthaya in 1690, was less than
impressed by the dirty and rather less than well-appointed hall and residence of the
Phrakhlang. Engelbert Kaempfer, A Description of the Kingdom of Siam 1690 (Bangkok:
Orchid Press, 1998), 26. (Originally published in English in 1727.) On the other hand,
the French priest Nicolas Gervaise observed that the prominent officials spared nothing
to build temples the one more magnificent than the other. Nicolas Gervaise, The Natural
and Political History of the Kingdom of Siam, tr. and ed. John Villiers (Bangkok: White
Lotus Press, 1998), 139.

¢! For a short analysis of the link between the display of wealth and power in early mod-
ern South-East Asia, see J. Kathirithamby-Wells, ‘Forms and Concepts of Courtly Wealth
in Seventeenth Century Aceh, Ayutthaya and Banten’, in Sarjana, Special Issue (1994), 57-
69. In traditional Thai society, which was obsessed with social hierarchy and social status,
acts of public generosity and gift-giving were used to demonstrate the king’s power (to
give) and so confirm his position. A. Brand, ‘Merit, Hierarchy and Royal Gift-giving in
Traditional Thai Society’, BKT 131/1 (1975), 111-37, esp. 135-6. For the use of textiles
to service court protocol and patronage, see John Guy, Woven Cargoes: Indian Textiles in
the East (London: Thames and Hudson, 1998), 121-51.

% For the topic of wealth display by the nobility in Late Ayutthaya, see Lieberman,
Strange Parallels, 296-7.

% The previous historiography of the early development of Ayutthaya has stated that the
kingdom had first risen as a hinterland state and later became active in maritime trade.
Recently, Chris Baker has argued the opposite, using in particular early Chinese accounts
of the polity, stating that Ayutthaya had been first a maritime power focusing on control-
ling trade routes and supply sources, and only afterwards became a territorial power. Chris
Baker, ‘Ayutthaya Rising: From Land or Sea?’, /SEAS 34/1 (February 2003), 41-62.

¢ Theoretically, the corvée system required ‘all freemen’ to render labour ‘six months a
year to the State. The manpower was used in the king’s service, constructing and main-
taining public works and engaging in military campaigns, and was distributed for the use
of the krom of the chao and khunnang. However, recent research has questioned the por-
trayal of a static rabop phrai by the previous study. See Junko Koizumi, ‘King’s Manpower
Constructed: Writing the History of the Conscription of Labour in Siam’, SEAR 10/1
(2002), 31-61.

® For ‘port-polity’ as a historical category of South-East Asia, see ]. Kathirithamby-
Wells, Introduction: An Overview’, in J. Kathirithamby-Wells and John Villiers (eds.),
The Southeast Asian Port and Polity: Rise and Demise (Singapore: Singapore University
Press, 1990), 1-16.

 Wyatt, Thailand, 86-7.

¢ Kathirithamby-Wells, ‘Forms and Concepts of Courtly Wealth’, 57. This claim and
Lieberman’s argument based on demographic and domestic commercial growth champi-
on the role of local agency in the commercial expansion of Ayutthaya and South-East Asia,
which is often seen as a result of external demand. Lieberman, Strange Parallels, 296.

% Kathirithamby-Wells, ‘Introductior’, 5.

% For a survey of the trade of Siam with Asian partners, see Kennon Breazeale, “Thai
Maritime Trade and the Ministry Responsible’, in id. (ed.), From Japan to Arabia:
Ayusthayas Maritime Relations with Asia (Bangkok: The Foundation for the Promotion of
Social Sciences and Humanities Textbooks Project, 1999), 23-45.

70 A part of the Three Seals Laws (Kot Mai Tra Sam Duang)—the Law of Civil Hierarchy
(probably of 1466)—outlines the basic organization of the Phrakhlang Sinka. For a survey
of this ministry, see Breazeale, “Thai Maritime Trad¢’, 5-15.

7' Saichon Wannarat has suggested that the eighteenth-century ruling class became
more bourgeois, materialistic, consumerist, imbued with empirical views and a mercan-
tilist mind, as a result of its increasing participation in trade. Saichon Wannarat, ‘setthak-
it lae sangkom thai nai samai plai ayutthaya [Thai Economy and Society in the Late
Ayutthaya Period]’, warasan thammasat [Journal of Thammasat University], 11/3
(September 1982), 6-27.

72 Abraham Bogaert, Historische reizen door doostersche deelen van Asia: mitsg. van
omstandig verhaal van de Bantamschen inlanschen oorlog, het driven der Franciozen uit het
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koninkryk Siam, en 't geen aan kaap de goede hoop in den jaare 1706 is voorgevallen tot aan
het apontbod des gouverneurs W A. van der Stel (Amsterdam: Ten Hoorn, 1711); Frangois
Valentyn, Oud en nieuw Oost-Indién, 111: B (Dordrecht: Joannes van Braam/Amsterdam:
Gerard Onder de Linden, 1726). Both works bear a resemblance to other accounts writ-
ten in the seventeenth century. Valentyn referred to his sources as being, for example Van
Vliet and the French diplomats Alexandre de Chaumont and Simon de La Loubere.
Bogaert, who claimed to have been to Siam in 1690, did not mention any source, but his
account tends to lack originality for it does not, or not explicitly, reflect what could have
been occurrences contemporaneous with his stay.

73 For information on the archives of the VOC, see M. A. P. Meilink-Roelofsz, R. Raben
and H. Spijkerman (eds.), De archieven van de Verenigde Qostindische Compagnie/The
Archives of the Dutch East India Company, 1602-1795 (The Hague: Sdu Ultgeverij, 1992).

Notes to Chapter One

' Schouten’s work first appeared as Notitie vande situatie, regeeringe, macht, religie, costuy-
men, traffijcqen ende andere remercquable saecken des Coninghrijcks Siam (s-Gravenhage:
Aert Meuris, 1638). Its English version was published in the double volume Frangcois
Caron and Joost Schouten: A True Description of the Mighty Kingdoms of Japan and Siam, tr.
Roger Manley (London, 1663). A new edition of Manley’s translation was edited with
commentary by C. R. Boxer in 1935. All references are from Boxer’s edition. (Hereafter:
Schouten, ‘Description of Siam’.)

? Jeremias van Vliet, Beschryving van het koningryk Siam. Mitsgaders het verhaal van den
oorsprong, onderscheyd, politijke regering, d’ecclesiatique en costuymelijke huyshoudinge van
d’Edelen en Borgerlijke Lieden: als mede den loop der Negotie, en andere remarquable saaken
des Koningrijks Siam (Leiden: Frederik Haaring, 1692). English version \Zy L. E van
Ravenswaay, “Translation of Jeremias van Vliet's Description ofgthc Kingdom of Siam, /SS
7 (1910), 1-108. It has been republished in Van Vliet, Van Viiets Siam. All references are
from this edition. (Hereafter: Van Vliet, ‘Description of Siam’.)

* Cornelis van Nijenrode, ‘Remonstrantie en verthoninge der gelegentheyt des coninck-
rijx van Siam mitsgaders haeren handel ende wandel ende waar de negotie meest in bestaet
etc.’, Kroniek van het Historisch Genootschap Gevestigd re Utrecht, 10 (1854), 176-91.
(Hereafter: Van Nijenrode, ‘Remonstrantie’.)

“VOC 1125, Dagregister Jeremias van Vliet, 11 July 1637, fos. 6217-623". Previously
in 1633, King Prasatthong had asked the Dutch to submit the names of all the cities and
villages in the Dutch Republic. VOC 1113, Cort verhael over de voijagie naer Jambij ende
Chijam alsmede van de overleveringe der missive ende gesonden schenckagie van den
prince van Orangien aen den coninck van Chijam in den jaere 1633 binnen de coninck-
lijcke hooftstadt Judia, wel ende behoorlijck geeffectueert door den commandeur Jan
Joosten de Roij [Short story of the voyage to Jambi and Siam and of the presentation of
the letter and gifts from the Prince of Orange to the King of Siam in the year 1633 in the
royal capital Ayutthaya, well and properly performed by the commander Jan Joosten de
Roij], Jan Joosten de Roij, 30 Sept. 1633, fo. 456".

> Chris Baker has recently suggested reading Van Vliet’s ‘Description of Siam’ as a pro-
posal for Dutch colonization of the kingdom. Whether it really was what Van Vliet had
in mind, the VOC obviously had no intention of conquering Siam. Baker, ‘Introduction’
[to Van Vliet’s Description of the Kingdom of Siam], in Van Vliet, Van Viiets Siam, 91-8,
esp. 97-8.

Fz Smith, The Dutch, 111.

7 For the VOCs tin trade at Ligor, see Supaporn Ariyasajsiskul, ‘De VOC in Ligor: met
nadruk op de tinhandel, 1640-1756’ (MA thesis, Leiden University, 1999).

8 Smith, 7he Dutch, 110.

* Dhiravat, ‘Crown Trade and Court Politics’, 133.

19 Dhiravat, “The Dutch-Siamese Conflict’, 292.

''J. J. L. Duyvendak, ‘The First Siamese Embassy to Holland’, 7 oung Pao, 32 (1936),
285-92, esp. 288-9; H. Terpstra, De factorij der Oostindische Compagnie te Patani (The
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Hague: Martinus Nijhoff, 1938), 21-2; Smith, The Duzch, 11.

12 Smith, The Dutch, 8-9; Dhiravat, ‘Shift to Isolation?’, 250.

13 Blussé, ‘No Boats to China’, 61.

' For the exports of Siamese rice and other provisions by the VOC in the seventeenth
century, see Smith, The Dutch, 82-4.

" For the VOC’s imports into Siam in the seventeenth century, see ibid. 90-4.

1¢ Ibid. 58-65.

7 Tbid. 61.

'* Ibid. 67; Supaporn, ‘De VOC in Ligor’, 13-21. The VOC had started its tin trade in
the Malay Peninsula in the 1630s, but it was able to expand it significantly after the Dutch
conquest of Portuguese Malacca, which was also a redistribution centre of this product.
Since 1607, the Company had been in contact with the ruler of Ligor, but its interest was
in pepper. In 1636, King Prasatthong succeeded in suppressing the insurrections among
the vassal states of Ayutthaya in the south; as a result, the Kingdom of Ligor was divided
into a number of lesser provinces which answered directly to Ayutthaya.
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! Van Nijenrode, ‘Remonstrantie’, 178. All English quotations are from the translation
by Han ten Brummelhuis (forthcoming, Silkworm Books) which is based on the manu-
script kept at Het Utrechts Archief, Archief Hilten. Van Nijenrode served in Ayutthaya in
1611-12 and as the director there in 1617-21. For biographical details, see Leonard Blussé,
Birter Bonds: A Colonial Divorce Drama of the Seventeenth Century (Princeton: Markus
Wiener Publishers, 2002), 29-34.
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ten’s biography, see Generale missiven 1. 1610-1638, 370 n. 4; Boxer, A True Description,
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‘Description of Siam’, 114-5.
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APPENDIX 1

Lambert Jacobz Heijn
Maerten Houtman
Cornelis van Nijenrode
Jan Mibaise

Office closed

Pieter van der Elst

Jacob Spanjaart

Adriaen de Marees

Office closed

Joost Schouten

Jeremias van Vliet
Hendrick Jansz Nachtegael
Reinier van Tzum (van t Zum)
Isaac Moerdijck

Jan van Muijden
Rijckloff van Goens
Volkerus Westerwolt
Hendrick Craijers

Jan van Rijck

Enoch Poolvoet

Office closed

Johannes van der Spijck
Nicolaes de Roij

Gilles Goosens

Dirk de Jongh

Aarnout Faa

Johannes Keijts

Pieter van den Hoorn
Joannes van Wagensvelt
Thomas van Son

Reinier Boom

Gideon Tant

Arnout Cleur

Office closed

Dirk Blom

Wijbrant Blom

Hendrik Verburg
Gregorius Hendrik Praagman
Ime% Christiaen Cock
Rogier van Alderwereld
Pieter Sijen

Willem de Ghij
Theodorus Jacobus van den Heuvel
Office closed

Nicolaas Bang

Nicolaas van Berendrecht

Abraham Werndlij

VOC OPPERHOOFDEN AND RESIDENTEN IN AYUTTHAYA

1608-1611

1611-1612, 1612-1617
1611-1612, 1617-1621
1622

1623-1624

1624-1626

1626-1627 (acting)
1627-1629

1629-1633

1633-1636

1636-1641

1637-1638 (acting)
1641-1645

1645

1646-1650

1650 (acting)
1650-1651 (acting)), 1652-1656
1651-1652

1656-1662

1662-1663 (acting), 1664-1668
1663-1664

1668-1669 (acting), 1672-1676
1669-1672

1676 (acting)
1676-1678

1678-1685

1685-1688

1688-1691

1691-1692

1692-1697

1697-1698

1699-1703

1703-1712

1706

1712-1717

1717-1720

1721-1722

1723-1726

1726-1727

1722-1723 (acting), 1728-1731
1732-1733

1734-1735, 1740-1741
1735-1740

1741-1747

1747-1760

1760-1761 (acting)
1761-1765
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Sources: VOC 1614-1765; W. Wijnaendts van Resandt, De gezaghebbers der Oost-Indische
Compagnie op hare buiten-comptoiren in Azié (Amsterdam: Liebaert, 1944); Smith, The
Durch in Seventeenth-Century Thailand; Ten Brummelhuis, Merchant, Courtier and
Diplomat.
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APPENDIX 2

THE KINGS OF AYUTTHAYA
IN THE SEVENTEENTH AND EIGHTEENTH CENTURIES

King Naresuan 1590-1605

King Ekathotsarot 1605-1610/11

King Sisaowaphak 1610/11

King Songtham 1610/11 - 12 December 1628*
King Chetthathirat December 1628 - August 1629
King Athityawong August 1629 - September 1629
King Prasatthong September 1629 - 7/8 August 1656*
King Chai 8 August 1656

King Sisuthammaracha August - 29 October 1656*

King Narai October 1656 - 11 July 1688*
King Phetracha August 1688 - 5 February 1703*
King Siia February 1703 - 9 February 1709*
King Thaisa February 1709 - 13 January 1733*
King Borommakot January 1733 - 29 April 1758*
King Uthumphon May 1758 - 1 June 1758**

King Ekathat June 1758 - March/April 1767

* Dates of decease according to the VOC sources.
** Date of abdication according to the French sources.
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